


H Blounyxavikr) kal NauTikr) EppounoAn

TNV EppounoAn, Tnv noAn Twv npoopuywy Tng
EAANvIkrG EnavdoTaong, oTnv npwTn NOAN Tou
gpnopiou, TNG vauTiAiag kal Tng Blopnxaviag,
owleTal QVEYYIXTOC O 10TOPIKOG NAOUTOC KAl TO
dpwpa Tou 19° ai®va. AinAa ota veokAaoika
péyapa, Ta pouyapa T¢ Blopnxaviag, TIg oka-
AWCIEC TwV Tapoavadwy, ToUg yepavoug Kal Ta
PUHOUAKA Tou Newpiou anAwvovTtal Ta TEOOE-
pa uNodelypaTikAa anoKaTeaTnéva KTipia nou
EXEI Napaxwproel o AfjHog Upou-EppoUnoAng
070 Blopnxaviké Moucegio TnG nOANG: 1o Xpw-
patoupyeio Kartoipgavty, To ZKaylonoigio
Avaipouon], To Bupoodepeio KopvnAdkn kai
To Y¢pavToupyeio BeEAicoaponouAou.

XPQMATOYPIFEIO KATZIMANTH

O nuprjvag Tou Blopnxavikou Mouaceiou oTe-
yaletal o€ éva nahié epyooTtdoio, and Ta Ka-
AUTEpPA SeiypaTa TNG EAANVIKAC BIOKNXAVIKAC
apxXITEKTOVIKAG. Eival To XpwpaToupyeio KaTol-
HavTr|, KTIOREVO TO 1888, apXIKa yia va AeIToup-
ynoel w¢ KapdpoPeAhovonolgio kal Tkaylonolgio
BpaTtodvou-riapaAdkn pe Tov e€AIPETIKG «nUp-
yo Yu&ngr, avakaTaokeuaopévo €€ apxnic
OoTNV NPWTN Tou Hopdry. To KTiplo AsiIToupyei
WG pouaoeio and Tov Mdio Tou 2000.

—— Ol MONIMEZX EKOEZEIX

O1 ekBéoeic oTO XpwuaToupyeio Katoipav
nepIAapBdvouv ndvw anod 300 onavia TEKUNpla
yla Tn Blopnxavikr) KAnpovopid tng Eppouno-
ANG. Avapeod Toug XApTEG Kal €IKOVEG and To
TENOG TOU 17°Y WG Ta péoa Tou 20°° aiwva, Npw-
TOTUNA APXITEKTOVIKA Kal NOAeodopIka oxédia
TN¢ Snuioupyiag TNE veokAacoIkr ¢ EppounoAng,
{wypagikoi nivakeg ouplavav (wypddwv Tou
19°V aiwva kal opol®parta nAoiwv. O KOPHAOS TNG
€KBEONC anoTeAEiTAl an6 22 CUVTNPNHEVEC UN-
XAVEG TNG ZUAAOYTi¢ Tou Mouaogiou nou Guvo-
devovTal and 6ekAdeC epyaleia, NPWTEG UAEC
Kal npoiovTa Tn¢ Blopnxaviac.

—— Ol NEPIOAIKEEZ EKOEZEIX

Tov AUYOUGTO TOU 2010 EyKAIVIAOTNKE 1 aiBou-
0a Twv NEPIOdIKWV EKBECEWV HE TNV EKBEOM
TO NAYATIO TOY A/M «MATPIZ» KAl H EAAHNIKH

ATMOMAOITA £YPOY. METAEU ANWV ONUAVTIKEC
ekBEoeIg NTav «Ta adpata naidid», «EAANvIKA
MeTpgAaiarn, «H TUpog pe Ta paTIa 11 POOWV
{wypadwv», «To Biopnxavikd Mouadeio TpExel
oT0 MNapeA8dév NG MoToaIKAETAGH, «TO Zuplavo
AOUKOUUI», «OTav 0 XpOvog oTapATNoE... Epyo-
0TACI0 ZnoipdTour, «Enfield - NEORION Avdpie-
0a o€ 6U0 vNaoid - To NPWTO NAEKTPIKO AUTOKI-
vnTO €1 TNV EAAASan.

—— Ol AIOOYZIEX TOY XPQM. KATZIMANTH

(BA. kaToyn o dinAavr| oehida)

Al©0YEA1 H MOAN Twv NpoopUywv
AI®OVZA 2 AvOlypa 0ToV KOGHO

AloovzA 3 OITéxveC TNG BAalacoag
AlOOY=A 4 EMvIkr ATponAoia

AI®OVYSA 5 Blopnxavikr anoyeiwon
AlOOYEA 6 AiBouoa neplodikwv EKBETEWY

ZKATIOMNOIEIO ANAIPOYZH

To pIkpd auTod okaylonoleio AeiIToupyoUoe and
TO 1889. MpodkeITal mBavwg yia 1o povadiko
okaylonolgio Tou €idoug nou owleTal oTnV Eu-
pPWNN HE TO oUVOAO Tou €€oNAICHOU Tou. And
TIG 11 loUAiou 2010 €ival avoixTd oTo KOIVO Kal
0l ENICKENTEG PHNOpPOUV va anokTrjoouv pia Pi-
WHATIKY EQNEIpia yia Tov TPONo Kal TIG ouven-
KEC MOU yIVOTaV N napaywyr okaylov oTI¢ ap-
X€C TOU nponyoupevou alwva. To KTipio auto
BpiokeTal oe andoTaon Aiyov HETpwY NPo¢ Ta
avaToAIkd TOU CUYKPOTHHATOG KaToipavTr Kal
€ival ENIOKEYIHO OTIG iBI1EC HEPEG KAl WPEG HETA
ano ouvevvonon He Tnv unodoxr Tou Biopnxa-
vikoU Mouaeiou.

BYPZOAEWEIO KOPNHAAKH

ItV akpn TnG Blopnxavikng Zwvng owleTal
€va anoé Ta dekadeg Bupocodeyeia nou AeiTtoup-
youoav otnv EppoUnoAn oto TEAOG TOU 190U
Kal oTIC apXéG Tou 20°° aiva. To Bupoobeyeio
KopvnAdkn KTIoHEVo nepi To 1880 anokabioTta-
Tal e Tov Slatnpnpévo €£onAIcHd Tou. ‘Hon
€XEI anokaTaoTabei To peyaAUTePO PEPOG TOU
KTIpPIGKOU OUYKPOTTHATOG Kal THAHA Tou €§0-
nAIoHOU Tou.




The Industrial and Maritime Hermoupolis

In Hermoupolis, the city of the Greek Revolu-
tion refugees, the first city of trade, seafaring
and industry, the historical wealth and the 19th
century scent remain intact. The four perfectly
restored buildings granted by the Municipality
of Syros-Hermoupolis to the Industrial Museum
are located next to the neoclassical mansions,
the factory chimneys, the boat yard scaffolds,
the cranes and the tugs of Neorion Shipyards:
Katsimantis dyeworks, Anerousis lead shot
factory, Kornilakis tannery and Velissaropou-
los textile factory.

KATSIMANTIS DYEWORKS

The core of the Industrial Museum is housed in-
side an old factory, one of the best examples of
Greek industrial architecture. It is Katsimantis
dyeworks, built in 1888, initially in order to func-
tion as nail, needle and lead shot factory of Vrats-
anos-Yamalakis, with the exceptional "refrigera-
tion tower" reconstructed inits original form. The
building has been a museum since May 2000.

—— PERMANENT EXHIBITIONS

Over 300 rare items of Hermoupolis industrial
heritage are included in Katsimantis dyeworks
exhibitions. Among them, maps and pictures
from the late17th to the mid-20th century, origi-
nal architectural designs and town plans of neo-
classical Hermoupolis, paintings created by 19th
century artists from Syros and ship models. The
main exhibition consists of 22 well-maintained
pieces of machinery that belong to the Museum
Collection, accompanied by tens of tools, raw
materials and industrial products.

—— PERIODICAL EXHIBITIONS

The periodical exhibitions hall was inaugurated
in August 2010 with the exhibition THE SHIP-
WRECK OF S/S 'PATRIS' AND HELLENIC STEAM
NAVIGATION COMPANY OF SYROS. Among oth-
ers, remarkable exhibitions were "The invisi-
ble Children”, "Hellenic Petroleum s.A., "Syros
through the eyes of 11 Russian artists’, “The
Industrial Museum... riding to the Motorcy-
cle's Past”, “The Loukoumi of Syros”, “When time

stopped: The Zissimatos Factory”, "Enfield - NEO-
RION Between two islands - The first electric car
in Greece”.

—— KATSIMANTIS DYEWORKS EXHIBITION HALLS
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HALL1 The city of refugees

HALL 2 Opening up to the world

HALL 3 Seamanship

HALL 4 Hellenic Steam Navigation Company
HALL 5 Thriving Industry

HALL 6 Periodical exhibitions hall

ANEROUSIS LEAD SHOT FACTORY

This small factory started running in 1889. It is
probably the only factory of its kind with its en-
tire equipment that has survived in Europe. It
has been open to the public since July n1th 2010
and visitors can get a real life experience about
the way and the conditions lead shot were pro-
duced at the beginning of the 20th century. This
building is located only a few meters to the east
of Katsimantis complex and can be visited dur-
ing the same opening hours upon arrangement
at the reception of the Industrial Museum.

KORNILAKIS TANNERY

At the edge of the industrial zone one out of
several tanneries running in Hermoupolis in the
late1gth and the early 20th century still survives.
Kornilakis tannery, built around 1880, is being
restored along with its well-maintained equip-
ment. The greatest part of the complex and part
of its equipment has already been restored.




Y®ANTOYPIEIO BEAIZZAPONMOYAOY

VELISSAROPOULOS TEXTILE FACTORY

EpyaoTripio amokatdaTaanc kal auvtipnong
MaAaI®V Pnxavnudtwv Kai epyareiov

H ouA\oyr) naAai®v pnxavnudatwy Kal epyahei-
wV Tou Blopnxavikou Mouagiou neprAappavel
OT|HEPA MEPICOOTEPA aMd 300 AVTIKEIPEVA.
AnoTeAei pia povadikr) cuNoyr| yia Ta ENAnvI-
KA dedopéva pe oTolxeia e€onAiopou Bupoo-
deyiag, pnxavoupyiag, KAwoToldavToupyiag,
Tunoypadiag, vaunnyikrg, Aoukouponoliag,
ouoKEUAaoiag TPOPipwV, Ta onoia MNPoEPXO-
vTal and Ta EpyaacTripla Kai Ta EpyooTdaacia Tng
EpHoOUnoANG. H OUYKEVTPWON TWV I0TOPIKWY
epYaleiwv €xel apxioel and To 1985 Kal OUVEXi-
{eTal. H ouoTnpAaTIKr Epyacia anokataoTaong
Kal ouvThHpNoNG Yivetal €€ oAOKANpouU OTNV
EppounoAn.

QPAPIO

Restoration and maintenance workshop
for old machinery and tools

The collection of old machinery and tools of
the Industrial Museum includes more than 300
items. It is a unique collection for the Greek
standards including pieces of equipment that
come from various factories and workshops of
Hermoupolis: tanneries, machine-shops, textile
factories, printing houses, shipbuilding yards,
loukoumi workshops, food packaging. The his-
torical tools collection commenced in 1985 and
continues to the present day. The methodical
restoration and maintenance work takes place
entirely in Hermoupolis.

WORKING HOURS

Ogpivo (In AnpiAiou — 30N ZenTepPpiou)
AguTépa WG MapacKeuT): 10:00-15:30
Yapparo: 10:00-15:30 KAl 18:00—20:00
Kupiakr): 10:00-15:00

Xeipepivo (In OkTwPpiou — 31 MapTiou)
AeUTEPA WG MAPACKEUT): 09:00-17:00
Yappato kal Kuplakry: KAeiota

Eaimpia: Kavoviko 2 €, ®oiTnTiko: 1,50 €

Summertime (April 1st — September 30th)
Monday to Friday: 10:00 —15:30
Saturday: 10:00-15:30 and 18:00—-20:00
Sunday: 10:00-15:00

Wintertime (October 1st — March 31st)
Monday to Friday: 09:00-17:00

Saturday and Sunday: Closed

Tickets: Normal 2 €, Students: 1,50 €

BIOMHXANIKO MOYZEIO EPMOYIMOAHX:

rewpyiou Manavdpéou 11, 84100 TUpog / Georgiou Papandreou 11, Hermoupolis, 84100 Syros, Greece
TnA./Tel.: +30 22813 84762, +30 22813 81243, Email: info@ketepo.gr, www.ketepo.gr
www.syrosisland.gr
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